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R U S K Á P Ř E D L O Ž K A „ B H E " 
V U Ž I T Í O D L I Š N É M OD Č E Š T I N Y 

Některá hesla v rusko-českých slovnících (i velkých, jako jsou např. Velký 
rusko-český slovník, Praha 1952—1964, nebo Busko-český slovníkjPyccKo-
HetucKuů cAoeapb, Praha—Moskva 1978) mají z hlediska uživatele jisté ne
dostatky, a to zejména: 1. chybějí v nich některé-typy českých protějšků 
(někdy celkem lehce zjistitelné při četbě v originále, např. ene dojná — venku); 
2. nebývá dostatečně příklady ozřejměna nebo vůbec zachycena kontextová 
či situační podmíněnost českých protějšků — případy, kdy tatáž konstrukce 
nebo tentýž typ konstrukcí může mít za určitých okolností jen jeden český 
protějšek, kdežto za jiných okolností určitou kombinaci více protějšků; 
3. holá vypreparovaná responze bez příkladů ne vždy poskytuje uživateli 
jistotu, že se hodí pro to, co hledá. Pro některá slovníková hesla, zvláště 
pro často užívaná slova, k nimž patří i předložky, jsou tedy nezbytné doplň
kové pomůcky. I jednotlivec může četbou v originále a vypisováním zají
mavých jevů během několika let získat slušnou sumu informací, které slovníky 
a jiné základní studijní pomůcky neskýtají. Ko lek t ivy vysokoškolských 
rusistických pracovišť mají, zvláště při zapojení studentů do komplexní 
excerpční činnosti a případně při koordinovaném postupu, ideální možnost 
pořizovat doplňkové pomůcky, poskytující prakt icky všechny potřebné in 
formace. 

Ruské promluvy s předložkou ,,BHe" mohou mít v češtině kromě protějšků 
zaznamenaných v obou výše uvedených slovnících ještě některé další a mohou 
mít podle proměnlivých prvků promluvové situace jeden protějšek nebo urči
tou kombinaci více protějšků. Pro typizaci českých protějšků a pro řazení 
typů se jako účelné jeví použití zástupného slova — všechny ruské konstrukce 
s danou předložkou lze zjednodušeně označit vzorcem ,,BHe Hero-Jin6o" 
(s tím, že v sobě zahrnuje i ty konstrukce, které by normálně měly být ozna
čeny vzorcem „ B H e Koro-JiH6o"); v češtině pak lze lehce jednotně odlišit 
a řadit typy protějšků (případně podle potřeby už bez výše uvedeného zjedno
dušení, s rozlišením něco//někdo): mimo něco; nad něco; nějak (bezpředlož-
kové příslovce jako protějšek); nějaký (bezpředložkové přídavné jméno jako 
protějšek). 
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Ruské konstrukce typu BHe iero-
protějšek nebo protějšky typů: 

bez něčeho 
OH BHC ce6« OT rHeBa (OT pagocTH) 

bez něčeho; mimo něco 
Hanm Han,ejmfl BHe BCHKOH KOHKypennHH 
Bce cfleJiaHO. 3 a B i p a B mecTt HBCOB BIJ n o á -
fleTe B M e d e c nepeBOfliHHOM B KOMeHflaTypy 
H TBM n o j r y m T e n p o n y c K BHe onepejni . 
KoanoB 63 (v iz seznam) 

kolem něčeho; mimo něco 
BemH, HaxoflflnpiecH B B » HBC, BoageScTByioT 
H a H a n m opránu i y B C T B . 36MCKHH 1, 20 

mimo viz: z . . . 
mimo; mimo něco 
HiieĚTe B BHay, ÍTO TBK MOJKHO 0Ka3aTbCH 
BHe pnflOB napTHH. (DenopoB 416 

mimo něco 
BHC BpeueHH H npocTpaHOTBa 
Pfi neflaBHero Bpei ieHH nacTb y K p a n H q e B 
ocTBBanacb BHC V K p a H H C K o r o rocyaap-
CTBB. Hama 51 
fl BM HBHepTBJi HCHyio cxeMy: HJTTH BROJIL 
no6epewbH, HO B B » flocTHraetiocTH a p n u i -
j i epm BoeHHKX K o p a é j i e á . J l a r m 144 
Hx nporpaMMa TaKOBa: n o p B a T t c MOCK-
BOŽ, KOMMyHHCTOB Ht6 06l>HBHTb BHe 3 a-
K0H8 
Ha cnapTaratane pecny6nHK Cpef lHeň ASHH 
E . MaTBeeB, B H C T y n a n BBB KOHKypca, «o-
6HJICH HOBoro y c n e x a 
m a x H B T H C T i j npnraacHJLH HSBecraoro Maac-
TDO H r p a T t B TypHHpe BBB K O H K y p c a . Y m a K , 
K o H K y p c 
BpaiH oSemajni c n a c T H cTapHKB. O H B 6ec-
nauKTCTBe. JKH3HI> o c T a n b a u x BHO onaCHO-
CTH. OcTp H 226 
T o j i b K O Tenepb OHB n o i y B C T B O B a n a ce6fl 
BBB onacHocin. UBOŽT 72 
ToBapmq TOJIMITTH BbraflopaBJíHBaeT, ero 
JKH3Hb BBB OnaCHOCTH 
Ceiriac fleTH B 3TOM m a č c e CTBJIH npyw-
Hee, n y u n e ynaTCH H x o p o m o BCAVT ce6n 
KBK B umojie , T8K H BBB HLKOJIM 

nad něco; mimo něco 
B a n p e n e aaBOfl ornpaBHJi B p o i y i a B C K O M y 
VHHBepcHTeTy n o ^ a p o K — ppa. c HOJIOBHHOH 
BaroHa cxeiuia, HsroTOBJíeHHoro BHB n n a H a 
3TO BBB BCHKHX C0MH6HHH 

mohou mít v češtině neshodný 

On je zlostí (radostí) bez sebe 

Naše výrobky jsou zcela bez konkurence 
Všechno je zařízeno. Zítra v šest hodin 
půjdete s tlumočníkem na velitelství a tam 
dostanete propustku bez fronty (mimo po
řadí) 

Věci, které jsou kolem nás, působí na naše 
smysly 

Vezměte na vědomí, že tak se můžete 
octnout mimo stranu (mimo stranické řady, 
mimo řady strany) 

Mimo čas a prostor 
Do nedávné doby část Ukrajinců zůstávala 
mimo ukrajinsky stát 

Načrtl jsem jim jasné schéma: postupovat 

Í)odél pobřeží, ale mimo dosah artilerie vá-
ečných lodí 

Jejich program je takový: přerušit styky 
s Moskvou a komunisty postavit mimo zá
kon 
Na spartakiádě středoasijských republik 
B. Matveiev, jako účastník mimo soutěž, 
dosáhl dalšího úspěchu 
Šachisté pozvali známého velmistra, aby 
hrál na turnaji mimo soutěž 

Lékaři slíbili, že starce zachrání. Je v bez
vědomí. Ostatní jsou mimo nebezpečí 

Teprve teď cítila, že je mimo nebezpečí 

Soudruh Togliatti se uzdravuje, jeho život 
je mimo nebezpečí 

> Teď jsou děti v této třídě družnější, lépe se 
; učí a dobře se chovají jak ve škole, tak i mi
mo školu 

V dubnu závod odeslal Wroclavské uni
verzitě dárek — dva a půl vagónu skla, 
vyrobeného nad plán 
Je to nad veškerou pochybnost 
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nějak; mimo něco 
flenaň, HTO x o i e n i b . H o H Tenepb — TOJIBKO 
H a i a j i b H H K niTa6a. B H e c j iywou: M U JIIOAH 
iy>KHe H n p n n e p B o á BOSMOJKHOCTB H y&ny 

nějaký; mimo něco 
Tonuto i T O BhinHcaBinHHCH H3 r o c n m a j i H 
jieŽTeHaHT, n o c K p H n u B a H HOBeHtKHM n p o -
TeaOM j ieBOĚ H o r a , Hacj iawAaJicn co CBoeS 
HeBCCTOH C0CT0HHH6M „ B H e BOHHU". Jla-
r H H 98 
IIpaBHTeJTtCTBO O6IHBH.UO OpraHH3BI(HK> BHe 
3BK0HB 

někde 
M a n b í H K n e n u M H AHHMH 6eraJi r^e-TO BHe 
noita 

někde; mimo něco 
H o flOMa He.ib3H 6UJIO roBopHTi . o CBoeň 
JIIO6BH, a BHe flOMa — He C KCM. Hei 535 

z; mimo 
HaxoHHTbCH BHe npenenoB AOCHraenocTH. 
YmaK, flocaraeMOCTb 

z; z něčeho; mimo; mimo něco 
Mepea HecrowibKO MHHyT M U 6UJIH BHe 
AOCHraeMOCTH orHH 

Dělej si, co chceš. Ale já jsem teď jen ná
čelník štábu. Mimoslužebně jsme cizí lidé 
a při první příležitosti (možnosti) odejdu 

Právě z vojenské nemocnice propuštěný po
ručík s trochu vrzající zbrusu novou pro
tézou levé nohy se se svou nevěstou těšil 
svému „mimovalečnému" stavu 

Vláda prohlásila organizaci za nezákonnou 
(postavila mimo zákon) 

Chlapec celé dny běhal kdesi venku 

Ale doma nemohl mluvit o své lásce a jin
de (mimo domov) — nebylo s kým 

Býti z dosahu (mimo dosah) 

Za několik minut jsme byli z dostřelu (z do
sahu palby; mimo dostřel; mimo dosah p.) 

Je pravděpodobné, že důkladnější excerpce ukáže ještě další typy českých 
protějšků. 
P r a m e n y v ý p i s k ů ( z k r á c e n é a p l n é c i t a č n í ú d a j e ) 

36MCKHH 1 = 3eMCKHH A. M., K p i O I K O B C. E. , CBeTJiaeB M. B., PycCKUÚ X3blK, Y i e Ď H H K 
Hnu n e A a r o r m e c K H X VHHJiHm, iacTi> nepBaH, M o c K B a 1954; 

KoanoB = KOSJIOB H. , B KPU.UCKOM nodnojibe, B sopode pyccKoů cjiaeu, M o c K B a 1954; 
J l a r H H = J l a r H H JI., Ctedenubiů apxunejuiz, MtfCKBa 1963; 
Hama = Hama sejiunan poduna, H a s a m e 2-e, MOCKBB 1954; 
OcTp H = OcTpoBCKHH H . , Kait aaKOJin/iacb cmajib, PoxcdenHbie 6ypeů, M o c K B a 1951; 
yman = TOJIKOBUÚ cjweapb pyccxoeo sauna ... HOA p e f l a K i j n e á npoifi. fl. H . Y m a K O B a , 

M o c K B a 1935—1940; 
<I>eAopoB = (DeAopoB A., IIodnoJibHbiů OÓKOM deůcmeyem, M o c K B a 1950; 
I|Befir = U B e ň r C., Hačpannue npouseedeHua, M o c K B a 1957; 
l ex = H e x o B A. n., HačpanHue npouaeedenuu, TOM B T o p o ň , M o c K B a 1950. 

p y c c K H f l nPEfl j ior „ b h e " b y n o T P E B J í E H U H 
HE GXO^HOM CHEIHCKHM H3blKOM 

H e K O T o p u e CTaTbH B p y c c K O - i e m c K H X cJ ioBapnx (BK.IKTOH MHoroTOMHue) p a a p a Ď O T a H u 
HeynoBJíeTBopiiTejibHO — B HHX HPHBOAHTCH He Bce BOJMOHCHOCTH H B a p n a H i u nepeBOAa, 
HeKOTopue T a n u COOTB6TCTBHH COBC6M oTcyTCTByioT, a HeKOTopue Ajpyrne H e A o c i a T o i H o 
AeMOHCTpapyiOTCH npHMepaMa. OcoSeHHO 3TO KacaeTcn IBCTO y n o T p e ó j i n e M u x CJIOB, K KO-
T o p u i f OTHOCHTCH H npeAJiorn. BUXOA H3 nonoHteHHH HeTpyAHO HaŽTH. I l p H TTeHHH B nofl-

http://o6ihbh.uo
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J I H H H H K 6 nHTepecHLie c n e p e B O f l i e c K o ň T O M K H 3pemiH H B J I B H H H BCTpeiaiOTCH óyKBajibHO 
B Ka>Kfloii cTpoHKe. JI1060H xcejiasonmn MOHceT, BBinHCHBaH Ta K U e HBneHHH, B Te ieHHe 
HecKOJn>KBX JieT c o 3 « a T b jpin cečn cojiHAHoe AonojiHHTeJibHoe n o c o č n e , no KpaŽHeá iiepe 
K H6KOTOpHM CJIOBapHtLM CTB.TBHM. KOJIJieKTHBH pyCHCTOB B ByaaX, B K J H 0 1 H B B paÓOTy 
cTyfleHTOB H wejraioiUHX 6 H B H L H X ciyfleHTOB, M o r y T B cpaBHHTentHO KopoTKoe Bpe i iH 
coaflaTb q a c T B u e flonojiHHTeJibBue D O C O Ó H H , cnoco6HBie OTBeTHTt Ha moůoů Bonpoc B 06-
JiaCTU flaHHOH TeMU. 

Ha npHMepe oflHoro H 3 „ H e ó o j i t m H x " npeanoroB (me) a B T o p u noKaatiBaiOT oflHV T/a 
BO3M0>KH0CTež pacmi ipeHHOH AononHHTejibHoň o6pa6oTKH cnoBapHOH cTaTBH. 


